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Law of April 21, 1928 on non-profit associations and establishments
of public utility.

We CHARLOTTE, by the grace of God Grand Duchess of Luxembourg, Duchess of Nassau, etc., etc., etc .;

Our Council of State heard;

Of the assent of the Chamber of Deputies;

Considering the decision of the Chamber of Deputies of April 4, 1928 and that of the Council of State of the same month, stating that there

no second vote;

Have ordered and order:

Title I. - Non-profit associations.

Art. 1.

A non-profit association is one which does not engage in industrial or commercial operations, or which does not

not seek to procure material gain for its members.

It enjoys civil personality if it meets the conditions determined below.

Art. 2.

The statutes of a non-profit association must mention:

1 ° the name and seat of the association. This seat must be established in the Grand Duchy;

2 ° the object or objects for which it is formed;
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3 ° the minimum number of partners. It cannot be less than three;

4 ° the names, first names, professions, domiciles and nationalities of the partners;

5 ° the conditions placed on the entry and exit of members;

6 ° the powers and method of convening the general meeting as well as the conditions under which its

resolutions will be brought to the attention of partners and third parties;

7 ° the method of appointment and the powers of the directors;

8 ° the maximum rate of contributions or payments to be made by members of the association;

9 ° the method of settling accounts;

10 ° the rules to be followed for amending the articles of association;

11 ° the use of the assets of the association in the event that it is dissolved.

These mentions are recorded in an authentic act or under private signature.
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Civil personality is acquired by the association from the day its statutes, surnames, first names, professions,

domiciles of its directors appointed in accordance with the statutes, fate published in the annexes of the Memorial,

in accordance with art. 9 of the law of August 10, 1915.

Art. 4.

A deliberation by the general assembly is necessary for the following purposes:

1 ° modification of the articles of association;

2 ° the appointment and dismissal of directors;

3 ° the approval of budgets and accounts;

4 ° the dissolution of the company.

Art. 5.

The meeting must be convened by the directors in the cases provided for by the articles of association, or when a fifth

associates request it.

Art. 6.

All members of the association must be invited to general assemblies. The agenda should be attached to

this summons. Any proposal, signed by a number of members equal to one twentieth of the last annual list,

should be put on the agenda.

Resolutions can only be taken outside the agenda if the articles of association expressly allow it.

Partners may be represented at the general meeting by another partner or, if the articles of association

authorize it, by a third party.

Art. 7.

All partners have equal voting rights in the general meeting and resolutions are taken by a majority of

vote of the members present, except in cases where it is decided otherwise by the statutes or by law.

Art. 8.

The general meeting can only validly deliberate on changes to the statutes if the object of these changes is

specially indicated in the convocation, and if the assembly brings together two thirds of the members. No modification

can be adopted only by a majority of two thirds of the votes.

If two thirds of the members are not present or represented at the first meeting, a meeting may be convened.

second meeting which can deliberate regardless of the number of members present; but, in this case, the decision

will be submitted to the civil court for approval.

However, if the modification relates to one of the objects for which the association was formed, the rules which

previous are modified as follows:

at) the second assembly will only be validly constituted if at least half of its members are

present or represented;
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b) the decision is only admitted in one or the other assembly if it is voted by a majority of the three

quarters of votes;

vs) if, in the second meeting, two-thirds of the partners are not present or represented, the decision

must be approved by the civil court.

Art. 9.

Any modification to the statutes must be published, within one month of its date, in the annexes of the Memorial.

The same applies to any appointment, resignation or dismissal of directors.

Art. 10.

A list indicating, in alphabetical order, the names, first names, residences and nationalities of the members of

association, must be filed with the registry of the civil court of the seat of the association within the month of the publication of the

statutes. It is supplemented, each year, by the indication in alphabetical order of the modifications which have occurred.

produced among members. Anyone can read it for free.
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months from the end of the social year.

Art. 11.

All acts, invoices, announcements, publications and other documents issued by non-profit associations, must

mention the company name immediately preceded or followed by these words, written legibly and in full

letters: Non-profit association.

Art. 12.

Any member of a non-profit association is free to withdraw from the association by sending his resignation to the

administrators.

A partner who, within the period indicated by the articles of association on pain of resignation, does not pay the

contributions incumbent on him. If the statutes do not regulate the case, the period whose expiration will result in the full resignation

right, will be three months from the due date of contributions.

The exclusion of a partner can only be pronounced in the cases provided for by the statutes and by the general meeting.

acting by a two-thirds majority of the votes. The resigning or excluded partner has no right to the social fund and

cannot claim the reimbursement of the contributions he has paid, unless otherwise stipulated in the

statutes.

Art. 13.

The board of directors manages the affairs of the association and represents it in all legal acts and

extrajudicial. It may, under its responsibility, delegate its powers to one of its members or even if the statutes or

the general meeting authorize it, to a third party.

He is required to submit each year to the approval of the General Assembly the account for the past financial year and the

budget for the next fiscal year.

Art. 14.

The association is responsible, in accordance with common law, for faults attributable either to its employees or to

organs by which his will is exercised. The directors do not contract any personal obligation

in relation to the association's commitments. Their responsibility is limited to the execution of the mandate they have received and

to mistakes made in their management.

Art. 15.

The association may only own or otherwise own the buildings necessary to achieve the object or

objects for which it is formed.

Art. 16.
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Inter vivos or testamentary gifts for the benefit of a non-profit association will only have an effect

that they will be authorized by a grand-ducal decree, if the value exceeds 10,000 fr., and by a ministerial decree,

up to this value.

However, the acceptance of the donation and the request for delivery may be made provisionally, as

conservatory, by the association. The subsequent authorization will take effect from the day of acceptance.

Authorization will only be granted if the association has complied with the provisions of art. 3 and 9 and if she filed

at the registry of the civil court its annual accounts since its creation or at least its accounts relating to the ten

last annual exercises.

An appeal against the decision is open to both the association which requested the authorization, and to the donors.

or to the successors of the testator, to the Litigation Committee of the Council of State, which decides in the

prescribed by art. 34 of the law of January 16, 1866. This appeal must be filed, on pain of forfeiture, within the time limit

ten days from the notification of the decision to the interested parties.

Art. 17.

Inter vivos or testamentary gifts for the benefit of a non-profit association do not prejudice the

rights of creditors or heirs reserving donors or testators. They can sue before authority

judicial cancellation of these gifts, in accordance with common law.
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The civil court of the headquarters of the association may pronounce, at the request, either of a partner, or of an interested third party, or

of the public prosecutor, the dissolution of the association which would be unable to fulfill the commitments it has assumed,

which would affect its patrimony or the income from its patrimony to objects other than those for which it was

constituted, or which would seriously contravene either its statutes, the law, or public order.

By rejecting the request for dissolution, the court may nevertheless pronounce the annulment of the act complained of.

Art. 19.

In the event of judicial dissolution of a non-profit association, the court will appoint one or more liquidators

who, after payment of the liabilities, will dispose of the goods according to the destination provided for by the statutes.

If the statutes do not indicate it, the liquidators will convene the general meeting to determine it.

In the absence of a statutory provision and a decision of the general meeting, the liquidators will give the property

an assignment that will come as close as possible to the purpose for which the association was created.

Partners, creditors and the public prosecutor can appeal to the court against the decision of the

liquidators.

Art. 20.

The general assembly can only pronounce the dissolution of the association if two thirds of its members are

present. If this condition is not met, a second meeting may be convened which will validly deliberate

regardless of the number of members present. Dissolution will only be accepted if it is voted by a majority of

two thirds of the members present.

Any decision pronouncing the dissolution, taken by an assembly not bringing together two-thirds of the members of

the association, is subject to the approval of the civil court.

Art. 21.

The judgment pronouncing either the dissolution of an association or the annulment of one of its acts, is liable

call.

The same applies to the judgment ruling on the decision of the liquidators, in the case of the last paragraph of art. 19, or

on the approval of a decision of the general assembly, in the case of the last paragraph of art. 20.

Art. 22.
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In the absence of a statutory provision, the decision of the general meeting which pronounces the dissolution, will also determine
the allocation of assets, and, failing the general meeting to rule on this point, the liquidators will give

indeed an assignment which will come as close as possible to the object for which the association was created.

The liquidation is carried out, in this case by the care of a liquidator or of several liquidators who exercise their

functions, either by application of the articles of association, or by virtue of a resolution of the general meeting, or, failing such resolution

ci, by virtue of a court decision, which may be brought about by any interested party or by the public prosecutor.

Art. 23.

The resolutions of the general assembly and the court decisions relating to the dissolution of the association,

conditions of the liquidation and the appointment of liquidators are published, in extracts, in the annexes of the Memorial,

as well as the names, professions and addresses of the liquidators.

Art. 24.

The asset allocation can only be made after the liabilities have been paid.

Art. 25.

The allocation of goods will be published in the annexes of the Memorial.

It cannot prejudice the rights of third parties.

The action of the creditors is prescribed by five years from this publication.
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In the event of omission of the publications and formalities prescribed by art. 2, 3, 9, 10 and 11, the association cannot be

prevail of legal personality vis-à-vis third parties, who will nevertheless have the right to claim against

she.

The same applies if three-fifths of the partners are not of Luxembourg nationality.

The Government may, however, on the assent of the Council of State, grant dispensation from the condition provided for by

the previous paragraph,

Title II. - Public utility establishments.

Art. 27.

Any person may, subject to approval by grand-ducal decree, assign by authentic instrument or by will

all or part of its assets to the creation of a public utility establishment which enjoys legal personality in the

conditions determined below.

Only establishments which, to the exclusion of the pursuit of a gain, will be considered as being of public utility

material, tend to the realization of a work of a philanthropic, religious, scientific, artistic character,

educational, social, sporting, tourist.

Art. 28.

Any authentic declaration made by the founder with a view to creating a public utility establishment is

communicated by him to the Government for approval.

If the founder dies before the declaration is communicated to the Government, this declaration will be made by

the execution of the will or, if there is none, by the heirs or successors.

Until approval, the founder can retract his declaration. This right does not belong to heirs or successors

cause.

If the creation of the public utility establishment results from an act of last will, the testator may appoint a

executor having the referral, responsible for carrying out his intentions.
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Art. 29.

The Grand-Ducal decree of approval will prescribe the implementing measures.

Unless the founder wishes otherwise, the rights of the public utility establishment will date back to the day when the act of

foundation will have been communicated to the Government, and respectively on the day of the founder's death, if it is a

will.

Art. 30.

The institution will not enjoy civil personality until its statutes are approved by grand-ducal decree.

The statutes must mention:

1 ° the object or objects for which the institution is created;

2 ° the name and seat of the institution. This seat must be established in the Grand Duchy;

3 ° the names, professions, domiciles and nationalities of the directors, as well as the method by which the

new directors will be appointed later:

4 ° the destination of the goods in the event that the institution disappears.

An appeal before the Litigation Committee of the Council of State against the decision reached on the request for

approval of the constituting act or of the statutes, is granted within the time limits, forms and conditions set by art. 16,

paragraph 4, either to the founder, or to his executors or other representatives responsible for the execution of his

intentions, and respectively to his heirs or successors in title.

Art. 31.

If the founder has not determined the conditions under which the statutes can be amended, they cannot

only by law or by agreement between the Government and the majority of directors in office.
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The articles of association, their modifications, the appointments, resignations or dismissals of a director are published in the

annexes of the Memorial.

Art. 33.

The statutes of a public utility establishment may decide that the directors who cease to exercise their

term of office, will be replaced by the directors who have remained in office, or that the directors

will, in the event of a vacancy, be appointed under the conditions specified in the statutes, either by a public authority or

by a public establishment or of public utility, or by an association or a company endowed with personality

civil, or by individuals.

Art. 34.

The directors of a public utility establishment are required to communicate their account to the Government.

and their budget each year within two months of the end of the financial year.

The account and the budget are published within the same deadline in the annexes of the Memorial.

Art. 35.

The public utility establishment may not own in property or otherwise than the buildings necessary for

the accomplishment of its mission.

Art. 36.

Inter vivos or testamentary gifts for the benefit of a public utility establishment will only have an effect

that they will be authorized according to the distinction established by art. 16.

The provisions of paragraphs 2 and 4 of the same article will apply.
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Art. 37.

The creation of a public utility establishment and the gifts inter vivos or testamentaries for the benefit of such

establishment do not prejudice the rights of creditors or heirs who are beneficiaries of the founders, donors

or testators.

These can sue before the judicial authority the cancellation of gifts, in accordance with common law, and

even, possibly, the dissolution of the public utility establishment and the liquidation of its assets.

Art. 38.

The administrators of a public utility establishment have the powers conferred on them by the articles of association. They

represent the establishment in judicial and extrajudicial acts.

The property of the establishment is responsible for the commitments made in its name.

Art. 39.

The public utility establishment is civilly responsible for the faults of its employees, administrators or others.

organs that represent it.

Art. 40.

The Government ensures that the property of a public utility establishment is used for the purpose for which

the institution was created.

The civil court of the seat of the foundation may, at the request of an interested third party or the public prosecutor, pronounce the

dismissal of directors who have shown negligence or lack of intent, who do not fulfill the

obligations imposed on them by law or by the statutes, dispose of the property of the institution contrary to their

destination or for purposes contrary to public order.

In this case, the new directors will be appointed in accordance with the articles of association, or, if the court decides, by the

Government.

Art. 41.
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the court, at the request of an administrator, an interested third party or the public prosecutor, may pronounce the

dissolution of the institution.

If the dissolution is pronounced, the judge appoints one or more liquidators who, after clearance of the liabilities, give

to the goods the destination provided for by the articles of association. In the event that this destination cannot be achieved, the liquidators at

authorized by the court will hand over the property to the Government. This will assign them a destination

bringing as close as possible to the purpose for which the institution was created.

Art. 42.

All judgments pronounced by application of art. 40 and 41 will be subject to appeal.

Art. 43.

In the event of omission of the publications prescribed by law, the public utility establishment may not avail itself of the

legal personality vis-à-vis third parties, who will nevertheless have the option of making a claim against him.

Title III. - Tax provisions.

Art. 44.

Non-profit associations and public utility establishments are subject to an annual tax on

value of their buildings owned in the Grand Duchy and of their movable property, provided that this value exceeds

the figure of 100,000 fr.

They are subject to this tax from the first of the month following the publication of their deed of incorporation in the Memorial.
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Art. 45.

This tax is fixed at 12 centimes per 100 fr. without fraction.

Art. 46.

Tax is payable in the first two months of each year, for the entire year, at the registry office

the headquarters of the establishment or association, on the submission of a duplicate declaration, on plain paper, containing the

precise designation and estimate of all property subject to tax with indication of the properties of the data

cadastral records.

This declaration is certified sincere and true by the directors, directors or managers responsible.

Art. 47.

The tax is due on the market value of the goods on January 1 of the tax year.

The provisions of the law of December 23, 1913 insofar as they concern the valuation of property are

applicable to the tax provided for by this law.

Art. 48.

In the absence of regular delivery of the declaration provided for and payment of the tax due within the time limit set by art. 46, he

will be incurred a fine of one tenth in addition to the duties due.

Any omission of goods or any insufficient valuation noted in the declaration will be punishable by a fine.

half of the amount of duties due on omitted or insufficiently declared securities. If lawsuits have

started, the fine to be collected will be equal to the rights due or evaded.

Art. 49.

The concealment or insufficiency may be established by all the modes of proof admitted in matters of human rights.

succession.

Proceedings for recovery of duties and fines will take place as for registration.

Art. 50.

er
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fines due, the deadline for requesting an expert opinion and the deadline for restitution of fees and fines collected.

Art. 51.

Powers under private signature to represent a member of the association at the general assembly are

exempt from stamp duty.

Special arrangement.

Art. 52.

Non-profit institutions and associations which obtained civil personality before entering into

force of this law, remain subject to the laws and statutes which govern them.

However, the fiscal provisions of this law are applicable to them, subject to tax exemptions.

previously decreed in favor of associations or public utility establishments.

Let us mandate and order that this law be inserted in the Memorial to be carried out and observed by all those whom

the thing concerns.

The Director General of Justice and Home Affairs, Fischbach Castle, April 21, 1928.
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Norb. Dumont,

The Director General of Finance, Social Security and Labor,

P. Dupong.

Charlotte.

Ministerial Decree of July 28, 2020 appointing the directors of the Auguste van Werve Foundation (...)

(Memorial B n ° 2590 of 2020)

Grand-Ducal Decree of November 14, 2016 designating the foundation called "School of Music of the Union Grand-Duc

Adolphe ”(...)

(Memorial B n ° 117 of 2016)

Grand-Ducal decree of September 9, 2015 designating the foundation (formerly a public utility establishment) called (...)

(Memorial B n ° 103 of 2015)

Grand-Ducal decree of July 24, 2015 designating the foundation called “Fondation d'Lëtzebuerger Land” as an organization (...)

(Memorial B n ° 101 of 2015)

Grand-Ducal decree of May 25, 2012 designating the foundation called “International Catholic Scout Foundation” (...)

(Memorial B n ° 44 of 2012)

Grand-Ducal decree of July 9, 2010 designating the foundation called “FONDATION DE L'ARCHITECTURE ET DE L'ENGÉNIERIE” (...)

(Memorial B n ° 58 of 2010)

Grand-Ducal decree of May 31, 2010 designating the foundation called “Fondation fraiwelleg Ettelbrecker Pompjéen” (...)

(Memorial B n ° 46 of 2010)

Grand-Ducal decree of April 27, 2009 designating the foundation known as the “European Merit Foundation” as an organization (...)

(Memorial A n ° 93 of 2009)

Grand-Ducal decree of December 9, 2008 designating the foundation called “Fondation Félix Chomé” as an organization

can (...)

(Memorial B n ° 95 of 2008)

Grand-Ducal Regulation of January 9, 1961 relating to the three collections of the Memorial.

(Memorial A n ° 1 of 1961)

Relationships

A for Regulation (12)
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Law of 4 December 2019 creating the National Reception Office (ONA) and amending:

1 ° (...)

(Memorial A n ° 907 of 2019)

Law of August 31, 2018

1 ° of the Labor Code;

2 ° of the amended law of 25 February 1979 concerning aid (...)

(Memorial A n ° 823 of 2018)

Law of 1 August 2018 on the protection of individuals with regard to the processing of personal data (...)

(Memorial A n ° 689 of 2018)

Law of 27 June 2018 on the organization of the University of Luxembourg.

(Memorial A n ° 587 of 2018)

Law of 7 December 2015 on the insurance sector.

(Memorial A n ° 229 of 2015)

Grand-Ducal Regulation of 1 November 2015 declaring the general obligation of the inter-professional agreement (...)

(Memorial A n ° 215 of 2015)

Grand-Ducal Regulation of October 29, 2014 laying down the modalities for granting approval for associations and (...)

(Memorial A n ° 205 of 2014)

Law of 27 August 2014 amending

- the amended law of May 31, 1999 establishing a national fund for (...)

(Memorial A n ° 170 of 2014)

Law of 9 May 2012 amending the amended law of 6 January 1996 on development cooperation.

(Memorial A n ° 111 of 2012)

Grand-Ducal Regulation of November 15, 2011 determining the procedures for appointing representatives (...)

(Memorial A n ° 236 of 2011)

Law of April 8, 2011 introducing a Consumer Code.

(Memorial A n ° 69 of 2011)

Grand-Ducal Regulation of April 22, 2009 modifying the amended Grand-Ducal Regulation of January 23, 2003 implementing (...)

(Memorial A n ° 80 of 2009)

Law of 16 December 2008 on the reception and integration of foreigners in the Grand Duchy of Luxembourg.

(Memorial A n ° 209 of 2008)

Law of 19 August 2008 relating to training-research aid amending:

- the amended law of May 31, 1999 (...)

(Memorial A n ° 136 of 2008)
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Law of December 19, 2003 setting the conditions for the approval of organizations authorized to bring actions in (...)

(Memorial A n ° 189 of 2003)

Law of 19 December 2003 on the budget of State revenue and expenditure for the 2004 financial year.

(Memorial A n ° 184 of 2003)

Law of June 13, 2003 on relations between the State and private education and repealing articles (...)

(Memorial A n ° 90 of 2003)
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Grand-Ducal Regulation of January 23, 2003 implementing the law of December 19, 2002 on the Register (...)

(Memorial A n ° 15 of 2003)

Law of 28 January 1999 concerning voluntary service.

(Memorial A n ° 23 of 1999)

Law of 21 December 1998 amending and overhauling the amended law of 13 December 1988 establishing a (...)

(Memorial A n ° 111 of 1998)

Law of 8 September 1998 regulating relations between the State and organizations working in the social fields, (...)

(Memorial A n ° 82 of 1998)

Law of 31 January 1998 on the approval of adoption services and definition of the obligations incumbent on them.

(Memorial A n ° 9 of 1998)

Law of 6 January 1996 on development cooperation.

(Memorial A n ° 2 of 1996)

Grand-Ducal Regulation of March 29, 1995 determining the terms and conditions for the designation of representatives of (...)

(Memorial A n ° 24 of 1995)

Grand-Ducal Regulation of 23 December 1994 amending the Grand-Ducal Regulation of 9 January 1961 relating to the three (...)

(Memorial A n ° 116 of 1994)

Law of 25 November 1994 authorizing the Government to set up a public utility establishment called the Center (...)

(Memorial A n ° 122 of 1994)

Law of July 27, 1993 on the integration of foreigners in the Grand Duchy of Luxembourg and social action (...)

(Memorial A n ° 55 of 1993)

Grand-ducal regulation of December 28, 1990 on the postal service.

(Memorial A n ° 79 of 1990)

Law of 11 April 1990 establishing a national fund to support audiovisual production.

(Memorial A n ° 18 of 1990)

Law of 10 November 1989 establishing a Center for the Studies of Populations, Poverty and Socio-

Economical (...)

(Memorial A n ° 72 of 1989)

Law of 13 July 1989 establishing a public establishment called Parc Hosingen.

(Memorial A n ° 51 of 1989)

Law of 18 December 1987 organizing the thermal and health center of Mondorf-les-Bains.

(Memorial A n ° 101 of 1987)

Grand-Ducal Regulation of October 1, 1987 amending the Grand-Ducal Regulation of December 24, 1985 on (...)

(Memorial A n ° 86 of 1987)

Law of 9 March 1987 having for object:

1) the organization of research and technological development in (...)

Page 11 (Memorial A n ° 13 of 1987)

Law of 17 December 1985 on subsidies granted by the State to cooperation projects or programs (...)

(Memorial A n ° 11 of 1986)

Law of December 14, 1983 amending the law of April 16, 1979 establishing the general status of State officials (...)

(Memorial A n ° 106 of 1983)

Law of 6 September 1983 on

a) reform of teacher training;

b) creation of an Institute (...)

(Memorial A n ° 75 of 1983)
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Grand-Ducal Regulation of December 29, 1982 establishing a European higher education institute (...)

(Memorial A n ° 112 of 1982)

Law of 31 May 1982 concerning the relations between the State and private post-primary education.

(Memorial A n ° 46 of 1982)

Law of March 4, 1982

a) establishing a National Cultural Fund

b) modifying and supplementing the provisions (...)

(Memorial A n ° 12 of 1982)

Grand-Ducal regulation of April 10, 1978 concerning the central sports body.

(Memorial A n ° 20 of 1978)

Grand-Ducal Regulation of July 28, 1976 in execution of the law of April 7, 1976 on compulsory insurance (...)

(Memorial A n ° 44 of 1976)

Law of April 7, 1976 relating to compulsory insurance against civil liability for motor vehicles (...)

(Memorial A n ° 19 of 1976)

Grand-Ducal Regulation of April 22, 1974 establishing the International University Institute of Luxembourg (...)

(Memorial A n ° 41 from 1974)

Law of 18 June 1969 on higher education and the accreditation of foreign educational titles and degrees (...)

(Memorial A n ° 27 of 1969)

Law of 25 February 1950 on compensation for war damage.

(Memorial A n ° 21 of 1950)

Grand-Ducal decree of October 8, 1945, concerning the purification of management and control bodies in companies (...)

(Memorial A n ° 59 of 1945)

Grand-Ducal Decree of April 30, 1945 amending certain provisions of the Grand-Ducal Decree of 4 (...)

(Memorial A n ° 22 of 1945)

Law of 21 April 1928 on non-profit associations and foundations, as amended by (...)

(Memorial A n ° 17 of 1994)

Law of 16 June 2017 on the organization of the Council of State and amending

1.of the amended law of 21 (...)

(Memorial A n ° 592 of 2017)

Law of May 27, 2016

amending, with a view to reforming the legal publication regime relating to companies and associations, (...)

(Memorial A n ° 94 of 2016)

Consolidated by (1)

Modified by (8)

Page 12 Law of 19 December 2008 amending

- the amended law of 4 December 1967 on the tax on (...)

(Memorial A n ° 198 of 2008)

Law of 19 December 2002 concerning the trade and company register as well as the accounting and accounts (...)

(Memorial A n ° 149 of 2002)

Law of August 1, 2001 relating to the changeover into euros on January 1, 2002 and modifying certain provisions (...)
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(Memorial A n ° 117 of 2001)

Law of March 4, 1994 amending the law of April 21, 1928 on non-profit associations and (...)

(Memorial A n ° 17 of 1994)

Law of February 22, 1984 concerning the acceptance of donations made for the benefit of the State and other persons (...)

(Memorial A n ° 20 of 1984)

Law of 29 December 1971 on the tax on the raising of capital in civil companies and (...)

(Memorial A n ° 92 of 1971)

RECTIFICATION of the law of April 21, 1928 on non-profit associations and utility establishments (...)

(Memorial A n ° 47 of 1928)

Law of August 10, 1915 concerning commercial companies.

(Memorial A n ° 90 of 1915)

Law of 23 December 1913 concerning the revision of the legislation which governs the taxes the collection of which is (...)

(Memorial A n ° 82 of 1913)

Law of January 16, 1866 on the organization of the Council of State.

(Memorial A n ° 1 of 1866)

Law of 27 December 1817 on the collection of inheritance tax - privilege of the Public Treasury.

(Memorial A n ° 3 of 1817)

Memorial A n ° 23 of 1928

Corrected by (1)

Quote (4)

Memorial (1)
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